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September 13th, 2015  

 

Exaltation (Elevation) of the Holy Cross 

 رفع الصليب الكريم المحيي.  عيد

 

Sunday Services: 
Vespers on Saturday 6:00 PM, Sunday Matins 9:30 AM 

10:45 AM Divine Liturgy 
 

 . . . لأنه هوذا بالصليب قد أتى الفرح لكل العالم . . .

…For lo, through the Cross is joy come into all the world… 

 
FIRST ANTIPHON 

* My God, my God, look upon me; why hast Thou forsaken me? The words of my transgressions are 

far from my salvation. 

 Through the intercessions of the Theotokos, O Savior, save us. 
* O my God, I cry in the daytime, but Thou hearest not. But Thou, the praise of Israel, dwellest in 

the sanctuary. Through the intercessions of the Theotokos, O Savior, save us. 
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Glory… Both now… Through the intercessions of the Theotokos, O Savior, save us. 

 

SECOND ANTIPHON 

* O God, why hast Thou cast us off forever? Remember Thy congregation, which Thou hast 

purchased of old. 

Save us, O Son of God,, Who wast crucified in the flesh who sing to Thee. Alleluia. 

* This is Mount Zion wherein Thou hast dwelt. 

Save us, O Son of God, Who wast crucified in the flesh, who sing to Thee. Alleluia. 

* God is our King of before the ages: working salvation in the midst of the earth. 

Save us, O Son of God, Who wast crucified in the flesh, who sing to Thee. Alleluia. 

* Glory… Both now… O, only begotten Son and Word of God… 

 

THIRD ANTIPHON 

The Lord reigneth, let the people rage; He sitteth upon the cherubim, let the earth be moved. The Lord is 

great in Zion; and He is high above all the people. Let them give thanks to Thy great Name, for it is holy. 

(Sing the Apolytikion of the Holy Cross below.) 
 

(Troparion the Holy Cross -Tone 1): 
O Lord, save Thy people, and bless Thine inheritance, granting to Thy people victory over all 

adversaries, and by the power of Thy Cross preserving Thine Estate. 
 

 Do NOT sing the apolytikion of the patron saint or feast of the temple. 
 

Kontakion:  
Do Thou, Who of Thine own good will was lifted up upon the Cross, O Christ our God, bestow 
Thy bounties upon the new Nation which is called by Thy Name; make glad in Thy might those 
who lawfully govern, that with them we may be led to victory over our adversaries, having in 
Thine aid a weapon of peace and a trophy invincible. 
 

 الأنديفونة الأولى: 

  ن  كام  لاتتي عيد  ن  لامييلأ .الهي الهي لِمَ تركتني

 بشفاعة والدة الإته يا مخلصّ خلصنا. 

 تسك  يا م حة إسرائدلوأنت في الق س 

 بشفاعة والدة الإته يا مخلصّ خلصنا. 

 المج  . . .  الآن  . . .

 بشفاعة والدة الإته يا مخلصّ خلصنا. 
  

 الأنديفونة الثانية: 

 لماذا أقصدتنا يا الله الى النهاية، أذكر مجميك الذي اقتندته منذ الق يم.

 ، لنرتلّ لك هلليلويا. يا ابن الله يا من صُلِبَ بالجسدخلصّنا 

 أما الله فهو ملكنا قبل ال هور وق  نمل الخامص في وسط الأرض.

 ، لنرتلّ لك هلليلويا. يا ابن الله يا من صُلِبَ بالجسدخلصّنا 

 ، لنرتلّ لك هلليلويا. يا ابن الله يا من صُلِبَ بالجسدخلصّنا المج  . . .  

 يا كلمة الله . . .الآن  . . . 
 

 الطروباريات:
 : (ولباللحن الأ – الصليب المقدس)طروبارية  

 للص يا رب شيبك وعارك مدراثك، وامنح نبد ك المؤمند  الغلبة نلى الشرير، واحفظ عقوة يلدبك جمدع المختصد  عك.

 )لا ترتل طروبارية القديس شفيع الكنيسة(
 القنداق: 

ح عقوتك المؤمند ، مانحاً اياهم يا م  ارتفع نلى الصلدب مختاراً، أيها المسدح  الإله، امنح رأفتك لشيبك الج ي  المسمى عك، وفر ِ

 الغلبة نلى محارعدهم، ولتك  لهم ميونتك سامح سامٍ  وظفراً غدر مقهور.
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* THE ANTI-TRISAGION HYMN: Before Thy Cross we bow down in worship, Master, 

and we glorify Thy Holy Resurrection. 
* Instead of singing “We have seen the true light”, sing the Apolytikion of the Holy Cross. 
 

 " . . .  ِ نوض "ق وس الله . . ." تقال "لصلدبك يا سد نا نسج ، ولقدامتك المق سة نمج 

 ." . . . نوض "ق  نظرنا النور الحقدقي . . ." تقال "للَّص يا رب شيبك 

 
 

MEGALYNARION OF THE FEAST IN TONE EIGHT  

Magnify, O my soul, the most precious Cross of the Lord. Thou art the mystical paradise, O 

Theotokos; for that thou, being untilled, didst bud forth Christ, by Whom was planted on earth 

the life-giving tree of the Cross. Wherefore, as we adore it being elevated, we magnify thee.  

 

KOINONIKON (COMMUNION HYMN) OF THE FEAST IN TONE EIGHT  

The light of Thy countenance hath been impressed on us, O Lord. Alleluia.  

 

• Instead of singing “We have seen the true light”, sing the Apolytikion of the Holy Cross.  

 

• The Service of the Exaltation (Elevation) of the Holy Cross is located in “The Liturgikon” 

on Pgs. 437-439.  

This is to be done after the Great Doxology in Orthros, or after “Blessed be the Name of the 

Lord” in Divine Liturgy. 

 

THE EPISTLE  

 

Exalt ye the Lord our God. The Lord reigneth; 
 let the people tremble. 

 

The Reading is from the First Epistle of St. Paul to the Corinthians. (1:18-24) 

Brethren, the word of the Cross is folly to those who are perishing, but to us who are being saved 

it is the power of God.  For it is written, “I will destroy the wisdom of the wise, and the cleverness 

of the clever I will thwart.”  Where is the wise man?  Where is the scribe?  Where is the debater 

of this age?  Has not God made foolish the wisdom of the world?  For since, in the wisdom of God, 

the world did not know God through wisdom, it pleased God through the folly of what we preach 

to save those who believe.  For Jews demand signs and Greeks seek wisdom, but we preach Christ 

crucified, a stumbling block to Jews and folly to Gentiles, but to those who are called, both Jews 

and Greeks, Christ the power of God and the wisdom of God. 

 

THE GOSPEL  

The Reading from the Holy Gospel according to St. John. 

(19:6-11, 13-20, 25-28, 30-35) 

At that time, the chief priests and the elders of the people took counsel against Jesus to put 

Him to death. And they came to Pontius Pilate saying, “Crucify Him, crucify Him!” Pilate said to 

them, “Take Him yourselves and crucify Him, for I find no crime in Him.” The Jews answered 

him, “We have a law, and by that law He ought to die, because He has made Himself the Son of 

God.” When Pilate heard these words, he was the more afraid; he entered the praetorium again and 

said to Jesus, “Where art Thou from?” But Jesus gave no answer. Pilate therefore said to Him, 

“Wilt Thou not speak to me? Knowest Thou not that I have power to release Thee, and power to 

crucify Thee?” Jesus answered him, “You would have no power over Me unless it had been given 

you from above. 
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When Pilate heard these words, he brought Jesus out and sat down on the judgment seat at 

a place called “The Pavement”, and in Hebrew, “Gabbatha.” Now it was the day of Preparation of 

the Passover; it was about the sixth hour. He said to the Jews, “Behold your King!” They cried 

out, “Away with Him, away with Him, crucify Him!” Pilate said to them, “Shall I crucify your 

King?” The chief priests answered, “We have no king but Caesar.” Then he handed Him over to 

them to be crucified.  

So they took Jesus and led him away, and He went out, bearing His own Cross, to the place 

called the place of a skull, which is called in Hebrew “Golgotha.” There they crucified Him, and 

with Him two others, one on either side, with Jesus between them. Pilate also wrote a title and put 

it on the Cross; it read, “Jesus of Nazareth, the King of the Jews.” Many of the Jews read this title, 

for the place where Jesus was crucified was near the city; and it was written in Hebrew, in Latin, 

and in Greek. 

Now standing by the Cross of Jesus were His mother, and his mother’s sister, Mary the 

wife of Cleopas, and Mary Magdalene. When Jesus saw His mother, and the Disciple whom He 

loved standing near, He said to His mother, “Woman, behold, your son!” Then He said to the 

Disciple, “Behold, your mother!” And from that hour the Disciple took her to his own home. After 

this, Jesus, knowing that all was now fulfilled, said, “It is finished’; and He bowed His head and 

gave up the spirit. 

Since it was the day of Preparation, in order to prevent the bodies from remaining on the 

cross on the Sabbath (for that Sabbath was a high day), the Jews asked Pilate that their legs might 

be broken, and that they might be taken away. So the soldiers came and broke the legs of the first, 

and of the other who had been crucified with him; but when they came to Jesus and saw that He 

was already dead, they did not break His legs. But one of the soldiers pierced His side with a spear, 

and at once there came out blood and water. He who saw it has borne witness—his testimony is 

true. 

 

 
 لرسالةا

 ارفيوا الرب إلهنا واسج وا لموطئ ق مده.

 .الرب ق  ملك فلتسخط الشيوب 

 

 24-18 :1كورنثوس   رسالة القديس بولس الرسول الأولى إلى أهلفصل من 

ا نن نا نح   ة اللهيا إلوة، إن   كلمة الصلدب نن  الهالكد  جهـالة، وأم  لأنه ق  كُتِـب سأعُد  حكمةَ الحكماءِ  .المُخَـلَّصد  فهـي قوَّ

لَ حكمةَ هذا اليالم؟ فإن ه اذ كان  اليالم وهو  .وأرفضُ فهمَ الفهماءِ  فأي  الحكدمُ وأي  الكاتبُ وأي  مُباحثُ هذا ال هرِ؟ ألدسَ الله ق  جهَّ

  لأن  الدهودَ يسألون  آيةً والدونـاندـد .في حكمةِ الله لم ييرف اللهَ عالحكمةِ، ارتضى اللهُ أن  يخل صَ عجهالةِ الكرالةِ الذي  يؤمنون 

ا نحـ  فنكَرِلُ عالمسدحِ مصلوعًا شكـًّا للدهـودِ وجهالـةً للدـوناندـد يطـلبـون  حكم ا للم نوي   م  الدهودِ والدوناندد  فال .ةً، أم  مسدحُ أم 

ةُ الله وحكمةُ الله  .قـوَّ
 

 الإنجيل:
  

  35-6 :19الإنجيلي البشير يوحنا فصل شريف من بشارة القديس 
 

لهم عدامطسُ  فقال .والشدوخُ نلى يسوعَ مشورةً لدهُـلِكوهُ، فأتوا الى عدامطسَ قائلد : ايلبه، ايلبهفي ذلك الزمان  نق  رؤساءُ الكـهنةِ 
ا سمع  .أجاعه الدهودُ أن َّ لنا ناموسًا وعحسب ناموسنا يجب أن  يموت لأن ه جيل نفسه اعَ  الله .لذوه انتـم وايلبوه، فإن ي ات أج ُ فده نل ةً  فلم 

سُ: فقال له عدامط .داد لوفاً، ودلل أيضًا الى دار الواتية وقال لدسوعَ: م  اي  أنت؟ فلـم يردَّ يسوعُ نلده جواعاًعدامطسُ هذا الكامَ  ال
م   طَ لكأات تكـل مني، أما تيـلم أن   لي سلطـاناً أن  أيلِبكَ ولي ساطانًا أن  أطُـلِقك؟ فأجاب يسوع: ما كان  لك نليَّ م  سلطانٍ  لو لم ييُـ  

ثم جلس نلى كرسي القضاءِ في موضعٍ يقُالُ له لدثستروتُ   وعاليبـراندة جبَّتـا، وكانت  .فلمـ ا سمع عدامطسُ هذا الكـامَ  ألرجَ يسوعَ  .فوق
ا .فقال للدهـود هـوذا ملكُكـمُ .تهدـئةُ الفصح وكان  نحو السانة التاسية  :فقال لهم عدـامطس .هم فصرلوا: ارفيـهُ، ارفيهُ، ايلِبـه أم 

فألذوا يسوعَ ومضوا عه فخرج وهو  .حدنئـذ أسَلمهُ إلدهم للصلب .أأَيَلبُ ملكَكُـم؟ فأجاب رؤساءُ الكهنـة: لدس لنا ملكٌ غدـرُ قدصر
ى الجلجلة، حدث يلبوه وآلرَي  ميه، م  هنا وم  هنا، ويسوعُ في  حاملٌ يلدبهَ الى الموضعِ المسمَّى الجمجمة، وعاليبراندة يسُمَّ

رون  وهـذا الينـوان  قرأه كثد .كتب عدـامطس ننواناً ووضيه نلى الصلدب وكان  المكتـوبُ فده: يسوعُ النـايريُّ ملـك الدهـودو .الـوسط
كانت واقفةً و .وكان  مكتـوعًا عاليبراند ة والدـوناند ة والروماند ة .م  الدهـود لأن   المـوضعَ الـذي يُلِب فده يسوع كـان  قريبـاً م  الم ينـة
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ه والتلمدذَ الذي كان  هو يحبُّه واقفاً قال لأمه: يا  .يلدب يسوعَ أمه وألتُ أمِه مريم التي لكاموپا ومريم المج لدةنن   ا رأى يسوعُ أم  فلم 
، ف وعي  هـذا رأى يسوعُ أن َّ كـلَّ شيءٍ  .وم  تـلك السانة ألذها التـلمدذُ الى لايته .ثم  قال للتلمدذِ: هوذا أمُك .امرأةُ هوذا اعنكِ  أمال ق  تمَّ

، إذ كان  يو  التهـدئة، فلئام  تبقى الأجسادُ نلى الصلدب في السبت، لأن   يـوَ  ذلـك السبت كـان  نظدمـاً، سأل  .رأسَه وأسلمَ الـروحَ  ثم 
لِ والآلَـر الذي يُلبَ ميه .الدهـودُ عدامطسَ أن  تكُسَرَ سوقهُـم ويذُهَبَ عهم ا يسوعُ فلما انتهوا إلده و .فجاء الجنـ ُ وكسروا ساقيَ الأو  أم 

 .والذي ناي  شَهِـ  وشهادتهُ حق   .ورأوَه ق  مـات لم يـكسِروا ساقدَه، لك  واح اً م  الجنـ  طيـ  جنبهَ عحرعةٍ فخرج للوقت دٌ  وماءٌ 
 

 

On the Precious and Life-Giving Cross 
by St. Gregory Palamas, The Saving Work of Christ. 

The Cross of Christ was mysteriously proclaimed in advance and foreshadowed from generations 

of old and no one was ever reconciled with God except by the power of the Cross. After our First 

Parents transgressed against God through the tree in paradise, sin came to life, but we died, 

submitting, even before physical death, to the death of the soul, its separation from God. After the 

transgression we lived in sin and according to the flesh. Sin "is not subject to the law of God, 

neither indeed can be. So then they that are in the flesh cannot please God" (Rom. 8:7-8). 

As the apostle says, "The flesh lusteth against the Spirit, and the Spirit against the flesh" (Gal. 

5:17). God, however, is Spirit, absolute Goodness and Virtue, and our own spirit is after His image 

and likeness, although sin has made it good for nothing. So how could anyone at all be spiritually 

renewed and reconciled with God, unless sin and life according to the flesh had been abolished? 

The Cross of Christ is this abolition of sin. One of our God-bearing Fathers was asked by an 

unbeliever if he really believed in Christ crucified. "Yes", he replied, "I believe in Him who 

crucified sin." God Himself has borne witness that there were many who were His friends before 

and after the law, when the Cross had not yet been revealed. David, the king and prophet, says, as 

if there were definitely friends of God in his day, "How precious also are thy friends unto me, O 

God!" (Ps. 139:17 Lxx). I shall now show you, if you listen attentively for the love of God, how it 

was that people were called friends of God before the Cross..." 

 

 
 

 

 لأنه إذ كان العالم في حكمة الله لم يعرف الله بالحكمة، استحسن الله أن يخُلص المؤمنين بجهالة الكرازة "" 

، وإنما  . الحكمة التي غايتها البحث في اللََّّ عقوله " كان  اليالم في حكمة اللََّّ " ات تفُهم الحكمة التي مص رها اللََّّ

دة.  فق  ظ  كثدر م  الفامسفة أنهم قادرون  نلى التيرف نلى طبدية اللََّّ وأسراره ولط ته عحكمتهم البشرية المجر 

، فسقطوا في أنماق ظلمة الجهالة  يرى الرسول أن  فامسفة اليالم في عحثهم في أنمال اللََّّ وللدقته لم ييرفوا اللََّّ

ل اللََّّ 21-20:1)رو  (. أو أن ه إذ ترك اللََّّ الإنسان  لدحكم عنفسه عحكمته لم يبلغ إلى الميرفة الصادقة، لهذا ت ل 

 عإنجدل الصلدب الذي يراه اليالم جهالة لدكشف لهم ن  الحق الإلهي، ويق    لهم الخامص. 

 إدراك الميرفة. نامًا، ومع هذا فشل الإنسان  في 4000لق  ترك للبشر وقتاً كافداً، أكثر م  

دة أنكر الإنسان  وجود اللََّّ تمامًا أو أنكر ننايته ورنايته للبشري ة. ولم يستطع لامل فهمه  عالفلسفة البشري ة المجر 

ف نلى لطته. له في الطبدية أن  يتلم س ي  اللََّّ ويتير  فإن ه لدست م  حكمة تق ر أن  تندر أنماق  وات لامل تأم 

الإلهدة وتج  ده وتهب للإنسان  لاميًا، وت لل عه إلى الأمجاد السماوية سوى  الذه  وتكشف له ن  الأسرار

.  الصادرة م  اللََّّ

كما أن  الميل م يأمر تلمدذه أن  يتبيه حدثما يقوده، وإذ يراه ممتنياً ن  ذلك ويري  أن  يتيل م كل  شيء عذاته، يسمح 

 ة يق    له الميل م ما يتيل مه، هكذا فإن  اللََّّ أيضًا يأمرعأن  يتركه يضل. وإذ ي رك التلمدذ أن ه ناجز ن  علوغ الميرف

م  الب اية أن  يقتفي البشر أثره عالفكرة التي تق  مها الخلدقة، وإذ لم يري وا فإن ه عي  أن  أظهروا عالخبرة أن هم 

ةَ ألرى عطريق آلر. )الق  يس يوحنا الذهبي الفم(  ناجزون  عأنفسهم يقودهم إلده مر 

 يسألون آية، واليونانيين يطلبون حكمة " " لأن اليهود
يرى عيض ال ارسد  أنه لم يك  يوج  شيب عطيء في قبول الإيمان  عاللََّّ مثل الدهود، وإذ كانوا دائمًا يخشون  

الخ اع. كانوا يطلبون  م  الأنبداء أن  يصنيوا أمامهم آيات ونجائب. هذه هي سمات الشيب الدهودي أن هم لم 
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ف نلى اللََّّ إات  عصنع آيات ونجائب ملموسة. وكانوا يفتخرون  عذلك، ويطلبونها م  يكونوا قادري  نلى  التير 

. لهذا احتقروا الكرالة البسدطة عالمسدح المصلوب.  كل  نبي  يظهر لكي  يتأك  وا م  ي ق إرسالدته م  قِبلَ  اللََّّ

يقص  عالدوناندد   م م  الأن اء عالقوة.(، فدخل صه38:12كانوا ينتظرون  المسد ا الذي يصنع آيات م  السماء )مت

 هنا الأمم عصفة نامة، لاية الفامسفة، فإن هم يطلبون  ديانة تيتم  نلى الحكمة البشرية، ولهذا استخفوا عالإنجدل.

في الرسالة إلى كندسة كورنثوس نج  ذاك الذي نتح ث ننه عسموٍ، ميل م كل  الكنائس، أقص  عولس يقول: "الدهود 

ا لنا نح  يطلبون  آية ، والدوناندون  حكمة. لكن نا نكرل عالمسدح مصلوعاً، للدهود نثرة، وللدوناندد  جهالة. وأم 

." ة اللََّّ وحكمة اللََّّ  المخل صد ، سواء كن ا م  الدهود أو الدوناندد ، فالمسدح قو 

ات يكفي الح يث ن  المسدح فإن ه حتى في هذه اليبارة إذ ييل م الكندسة يحسب أنه  يا له م  ميل م قوي  للإيمان !

، عل  يضدف أن ه يُلب ن  نمٍ ، م  أجل التيلدم ن  الإيمان  الواضح والصل . هذا الذي ييل  ننه،  عأن ه اللََّّ

. لم يستخ   إذن  المهارة وات احمر وجهه لجاًم نن ما أشار إلى يلدب  والذي دناه المصلوب هو حكمة اللََّّ

الة للأمم أن  يسميوا عأن  اللََّّ ق  وُل  )عالجس ( في شكل جس ي، وأن ه تألم  المسدح. ومع كونه نثرة للدهود وجه

ة إيمانه عسبب غباوة  ة ماممحه التقد ة عسبب شر الدهود المقاومد ، وات قل ل م  قو  ويلب إات  أ نه لم تضيف قو 

 الآلري  ون   إيمانهم.

ا أ ن   إن ه عكل  يراحة أير  عجس ارة أن  ييُل  أن  ذاك الذي هو نثرة ة اللََّّ وحكمته. كم  وجهالة للبيض هو قو 

ا ينقص إنسان  م  فهم يادق ونجز ن   الأشخاص مختلفون  فدما عدنهم، لذلك هم مختلفون  في أفكارهم. فم 

الصامح الحقدقي، وفي جهالة ينُكر هذا في ن   إيمان ، إذاً عالمؤم  الحكدم يشير في أنماق نفسه أن ه نطد ة 

 )الق يس يوحنا كاسدان ( مق  سة واهبة حداة.

 

Announcements 

 Your Church Needs You: Your Church needs your financial support, please give generously and 

support your church of the Annunciation.  

  Arabic Teacher needed: we need an Arabic teacher to teach our children Arabic on Saturday.  

 Sunday School Starts: Saturday September 19th. Please, don’t forget to pay your registration fees. 

Arabic will be taught at 3:45 PM on Saturday followed by the Sunday School. Today, Sunday, 

Father will bless all the teachers and students.  

 Awards: we will recognize today, Sunday, all the awards our children received for the creative 

art.  

 Orthodox Women’s Retreat: September 18th – Sunday September 20, 2015. Mother Melania is 

the speaker, the theme: The Powers & Passions of our Souls. Please see Ghada Ziadeh for info.  

 Teens: All parents of teens meeting next Sunday after Liturgy with Father and the advisors.  

 Epistle Readers: Father will have a meeting with the Epistle readers on September 27th. We will 

have readers in Arabic and English. If interested please see Father or Ramza.  

 Thank you: to Elias Al-Baba for sponsoring our calendars 2016, may God bless him and his 

family.  

 Young Adults: let us choose a day in September to get together, we will have Vespers together 

and you will help with Vespers.  
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